На основу члана 70. став 1. тачка 2. Устава Републике Српске и члана 176. и 177. Пословника Народне скупштине Републике Српске (''Службени гласник Републике Српске'', број 99/06) 

Полазећи од Општег оквирног споразума о миру у Босни и Херцеговини и уставног поретка Републике Српске и Босне и Херцеговине, 

Сматрајући Босну и Херцеговину заједничком државом три конститутивнa народа и грађана, састављеном од два државотворна  ентитета, 

Опредијељени за европску будућност и демократско уређење, 

Потпуно предани дијалогу и договору о функционисању и трасирању будућности Босне и Херцеговине,
Изражавајући и потврђујући пуну одговорност према јавности и институцијама Републике Српске и Босне Херцеговине,

Опредијељени за пуни допринос стратешком промишљању положаја и улоге Републике Српске и Босне и Херцеговине у новом регионалном и глобалном систему организација и асоцијација,

Препознајући трајне демократске промјене и сарадњу и развијање специјалних и паралелних веза и сарадње са сусједним државама,  

Полазећи од искустава недавног трагичног ратног сукоба на подручју Босне и Херцеговине и бивше СФР Југославије, 

Полазећи од чињенице да се међународни суверенитет, идентитет и интегритет Босне и Херцеговине може очувати само уколико је унутар ње успостављен унутрашњи суверенитет, идентитет и интегритет два ентитета и три конститутивна народа, 

Изражавајући неприхватљивост, неоснованост и штетност радикализације политичких и међунационалних односа и њихове негативне посљедице по међуентитетске и међуетничке односе, 

Указујући на потребу јачања дијалога, повјерења и толеранције за добробит и будућност свих у Републици Српској и  Босни и Херцеговини, а што је основа Дејтонског мировног споразума и Устава Босне и Херцеговине, 

Опредијељени за Босну и Херцеговину по мјери свих њених народа и грађана, Народна скупштина Републике Српске на Осмој сједници одржаној 29. марта 2007. године доноси
Д Е К Л А Р А Ц И Ј У
О ОПРЕДЈЕЉЕЊУ РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ ЗА

 ДЕМОКРАТСКО УРЕЂЕЊЕ И ЕВРОПСКУ БУДУЋНОСТ

 БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ

I
Народна скупштина Републике Српске изражава озбиљну забринутост због радикализације политичких и међунационалних односа у Босни и Херцеговини нарочито након објављивања пресуде Међународног суда правде у Хагу.

Народна скупштина Републике Српске и поред оправданости става да је Тужба Босне и Херцеговине против Србије и Црне Горе поднесена на нелегалан начин, прихвата чињеницу да је донесена пресуда Међународног суда правде у Хагу 26. фебруара 2007. године и да је она по свом карактеру коначна. 

Политизација и искривљивање пресуде од политичких фактора из Федерације Босне и Херцеговине прелазе границе толеранције и угрожавају мир и стабилност, међуентитетске и међуетничке односе у Босни и Херцеговини.

Народна скупштина Републике Српске оцјењује да ни по пресуди, ни по међународном ни по домаћем праву, за ратне злочине не може се утврђивати колективна одговорност народа, па ни српског народа и Републике Српске. С тога, она указује да за злочине морају одговарати појединци, пред Судом у Хагу или судовима у Босни и Херцеговини. 

Република Српска одлучно одбацује захтјеве политичких представника бошњачког народа као злонамјерне и штетне, да се на искривљеној слици догађаја у трагичном сукобу изазове насилна и радикална промјена уставног уређења Босне и Херцеговине на штету Републике Српске и њених грађана.


Народна скупштина Републике Српске истиче да последњих дана агресивност и деструкција ескалира путем:

· оспоравања и искривљавања садржине пресуде Међународног   

     суда  правде у Хагу,

· потпуног негирања и ниподаштавања Републике Српске и њених институција, 

· настојања да се реформа полицијских структура и промјене Устава Босне и Херцеговине наметну као свршен чин којим се укида  полиција Републике Српске, а потом  и Република Српска, 

· стварања лажне колективне представе о ''демократским'' и ''недемократским'' народима у Босни и Херцеговини, све до расистичких теорија о генетској предодређености, 

· најаве иницијативе за исељавање бошњачког народа из Сребренице и њено изузимање из надлежности Републике Српске или претварања у дистрикт. 

Неприхватљиво је и недопустиво да сарајевски политички круг жели пресуду Међународног суда правде у Хагу злоупотријебити за одузимање политичких и других права српског народа у Босни и Херцеговини, права грађана Републике Српске. Коришћењем запаљиве и ратне реторике, уз понављање ратних циљева, исказује се намјера потпуне  унитаризације земље и мајоризација, што је у суштини негирање Дејтонског мировног споразума, којим је Република Српска призната од међународне заједнице као државотворни дио Босне и Херцеговине. 

Босна и Херцеговина је заједничка држава и српског народа и нико нема право ни одузимати, нити наметати рјешења ниједном конститутивном народу. Народи у Босни и Херцеговини се не могу мјерити бројевима, већ равноправношћу и одговорношћу према земљи и њеној будућности. 

Република Српска сматра, а тако и ради, да би Босна и Херцеговина била земља дијалога, договора, уважавања и заједничких рјешења. Босна и Херцеговина не може бити, ни опстати на концепту колективне кривице или тријумфа једног колективитета, наметнутих рјешења и политичких формула на којима је грађена ратна стратегија.

Босна и Херцеговина не може опстати без равноправности њених народа и без договора изабраних политичких представника.

Са забринутошћу констатујемо да се умјесто европске, демократске, децентрализоване, просперитетне и мултиетничке заједнице, Босна и Херцеговина жели претворити у недемократску, неевропску, централизовану, мајоризовану творевину, мимо воље њених конститутивних народа и грађана. 
Алтернатива деструкцији и колективном неповјерењу, једино је демократски дијалог, уставни начин рада и европска опција за Републику Српску и Босну и Херцеговину.

Народна скупштина Републике Српске наглашава да ни наше искрено саосјећање, ни пресуда Суда у Хагу, не значе да се може оспоравати Република Српска, као трајан, недјељив и равноправан конститутивни ентитет. Европски пут Босне и Херцеговине није могуће градити на захтјевима за укидање Републике Српске.

Република Српска  прихвата као свој избор и опредјељење Уставом Републике Српске и Босне и Херцеговине дефинисани статус демократског, конститутивног ентитета у демократској, функционалној и одрживој Босни и Херцеговини. С тога, Народна скупштина апелује на све органе и институције Босне и Херцеговине да то одговорно схвате и прихвате.

Ни са нама, као изабраним представницима народа, ни са грађанима Републике Српске не може се више разговарати омаловажавањем, вријеђањем, пријетњама. Граница дигнитета и толеранције се ових дана, у изјавама и написима из Сарајева упорно прелази. То не може никога уплашити, нити може промијенити наша трајна и темељна опредјељења.

Народна скупштина Републике Српске позива све државне и политичке субјекте, како домаће, тако и међународне, да се окрену економским и социјалним реформама, те да се договором и компромисом, на основама Дејтонског мировног споразума, гради европски пут, будућност и демократске реформе у Босни и Херцеговини. 

Република Српска прихвата европски пут Босне и Херцеговине али и упозорава да он не смије да угрожава постојање и функционисање органа и институција Републике Српске.

Народна скупштина Републике Српске објављује пуну спремност да се искористе сва правна и политичка средства укључујући и право на референдум грађана Републике Српске да би одбранили своје легитимне интересе и сачували идентитет потврђен Дејтонским мировним споразумом. 

Народна скупштина подржава став Савјета за имплементацију мира да све стране морају поштовати Дејтонски мировни споразум, уставна рјешења и надлежности институција Босне и Херцеговине, ентитета и општина, који је изречен поводом састанка у Сребреници на којем су се окупили неки представници институција и политичких странака из Федерације Босне и Херцеговине.

Република Српска је опредјељена за очување уставноправног уређења Босне и Херцеговине, а његове промјене могуће су само у складу са Уставом утврђеним поступком и саглашношћу оба ентитета и три конститутивна народа.

Народна скупштина Републике Српске позива међународну заједницу да у Босни и Херцеговини осуди и заустави неприхватљиву радикализацију међунационалних односа кроз реторику и иницијативе које објективно могу зауставити општи напредак и урушити успостављене односе и постигнути степен повјерења унутар Босне и Херцеговине. 

II
Ова декларација ступа на снагу даном доношења, а објавиће се у ''Службеном гласнику Републике Српске''. 

Број: 01-548/07



   

  ПРЕДСЈЕДНИК

Датум: 29. март 2007. године

             НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ
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